
1 / 60 MK JAY1996-1997

© bpost MK: maximumkaarten J1996-J1997 (2624MK►2733MK) 194 ► tenminste aantal MK's uitgegeven 9► scan ◄tenminste aantal missende scans 55►

© bpost MK: Carte-maximum (CM) A1996-A1997 (2624MK►2733MK) 194 ► au moins nombre de CM émis 9► scan ◄au moins nombre de scans manquants 55►

© bpost MK: maximumcards (MC) Y1996-Y1997 (2624MK►2733MK) 194 ► at least number of MCs issued 9► scan ◄at least number of missing scans 55►

Wat is een maximumkaart? Zie uitleg op deze site in► MK- Maximumkaarten / Cartes-Maximum / Maximum Cards & Home / MK- Maximumkaarten / Cartes-Maximum / Maximum Cards 

 - De datums & plaatsen zijn aangeduid als volgt:  =►geeen voorverkoop
 =► de uitgiftedatum van de postzegel en/of de datum van het stempel op de kaart op de dag van zegeluitgifte  =►andere datum van afstempeling dan voorverkoop/uitgave
 =► op afgebeelde kaart stempeldatum niet of zeer slecht leesbaar  =►datum van voorverkoop
 =► stempeldatum op de kaart niet beschibaar omdat de kaart is missend  =► missende scan ?scan?  =► Misschien

 =► ongestempelde  kaart getoond  =►Brussel-Bruxelles  =► plaats: voorverkoop of geen

 =► De afstempelplaats op de kaart  =► Bruxelles-Brussel ▬ folder Nr. gn/57 vnr. 4 ▬  =►"gn" = geen Nr - "vnr" = volgnummer
 =► op afgebeelde kaart stempelplaats niet of zeer slecht leesbaar KCC  =► gekleurde fotoscan TDD   =► tekening scan
 =► stempelplaats niet beschibaar omdat de kaart is missend Ø  =► zwart-wit fotoscan
 =►stempelplaats niet beschikbaar daar de kaart ongestempeld is ↨  =► rechtstaande fotoscan

 - De verschillende kaarten met dezelfde postzegels zijn aangeduid als volgt: ↔  =► liggende fotoscan

761  =► kaart met slechts één dezelfde afbeelding uitgegeven (misschien nog anderen maar hier niet beschikbaar) ☻  =► slechte scan

762  =► kaarten met andere afbeeldingen dan hierboven (MK-2-3-4 ….) naargelang de verschillende soorten ~#~  =► gesigneerd

864 *  =► opmerking 762  =► kaart met meest courante afbeelding

Qu'est-ce qu'une carte maximum ? Voir l'explication sur ce site► MK- Maximumkaarten / Cartes-Maximum / Maximum Cards & Home / MK- Maximumkaarten / Cartes-Maximum / Maximum Cards 

- Les dates et les lieux sont indiqués comme suit :  =►pas de prévente
 =► la date d'émission du timbre et/ou la date du cachet sur la carte sur le jour d'émission du timbre =►autre date de cachet que celle de la prévente/émission
 =► sur la carte illustrée, la date du cachet n'est pas lisible ou est très difficile à lire  =►date du prévente
 =► la date du cachet sur la carte n'est pas disponible car la carte est manquante  =► scan manquant ?scan?  =► Peut-être

 =► carte non cachetée  illustrée  =►Brussel-Bruxelles  =► Lieu: prévente ou pas
 =► Emplacement du cachet sur la carte  =► Bruxelles-Brussel ▬ Dépliant N°. pdn/57 ndo. 4 ▬  =►"pdn" = pas de N° -"ndo" = n° d'ordre
 =► Emplacement du cachet illisible ou très difficilement lisible sur la carte représentée KCC   =► scan couleur TDD   =► dessin scan
 =► Emplacement du cachet non disponible car la carte est manquante Ø  =► scan photo noir et blanc    
 =► Emplacement du cachet non disponible car la carte n'est pas tamponnée ↨  =► scan photo portrait    

 - Les différentes cartes comportant les mêmes timbres sont indiquées comme suit : ↔  =► scan photo paysage

761  =► carte avec une seule image identique publiée (il en existe peut-être d'autres, mais elles ne sont pas disponibles ici) ☻  =► mauvais scan

762  =► cartes avec d'autres images que celles ci-dessus (MK-2-3-4 ….) selon les différents types ~#~  =► signé

864 *  =► remarque 762  =► carte avec l'image la plus courante

What is a maximum card? See explanation on this site► MK- Maximumkaarten / Cartes-Maximum / Maximum Cards & Home / MK- Maximumkaarten / Cartes-Maximum / Maximum Cards 

- The dates and places are indicated as follows:  =►no presale
 =► the date of issue of the stamp and/or the date of the postmark on the card on the day of stamp issue  =►date of cancellation other than advance sale/issue
 =► postmark date on the card shown is not legible or very difficult to read  =►pressale date
 =► postmark date on the card is not available because the card is missing  =► missing scan ?scan?  =► Perhaps

 =► unstamped card shown  =►Brussel-Bruxelles  =► Place: presale or not
 =► The stamp location on the card  =► Bruxelles-Brussel ▬ Flyer N°. nn/57 on. 4 ▬  =►"nn" = no N° -"on" = order n°
 =► Stamp location not visible or very difficult to read on the card shown KCC   =► color photo scan TDD   =► drawing scan
 =► Stamp location not available because the card is missing Ø  =► black and white photo scan    
 =► Stamp location not available because the card is unstamped ↨  =► portrait photo scan    

 - The different cards with the same stamps are marked as follows: ↔  =► landscape photo scan

761  =► card issued with only one identical image (there may be others, but they are not available here) ☻  =► bad scan

762  =► cards with images other than those shown above (MK-2-3-4 ….) depending on the different types ~#~  =► signed
864 *  =► note 762  =► card with most common image
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK
© bpost NL► 2624 / 2626 - Promotie van de filatelie: zegel 2626 uit blok BL71 Opm.: ▬ folder Nr. 1 / 96 ▬ © bpost

FR► 2624 / 2626 - Promotion de la philatélie : timbre 2626 du bloc BL71 Note: ▬ dépliant N°. 1 / 96 ▬ 

EN► 2624 / 2626 - Promotion of philately: stamp 2626 from block BL71 Note: ▬ flyer N°. 1 / 96 ▬ 

1 1a 2624 KCC ↨ 1b 2624 Ø ↔ 1c 2624 ?scan?

▲

© bpost NL► 2624 / 2626 - Promotie van de filatelie: zegel 2626 uit blok BL71 Opm.: ▬ folder Nr. 1 / 96 ▬ © bpost

FR► 2624 / 2626 - Promotion de la philatélie : timbre 2626 du bloc BL71 Note: ▬ dépliant N°. 1 / 96 ▬ 

EN► 2624 / 2626 - Promotion of philately: stamp 2626 from block BL71 Note: ▬ flyer N°. 1 / 96 ▬ 

2 2a 2625 2b 2625 2c 2625

▲

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

>17-18/02/1996

2624MK-??

19/02/1996

>17/2/1996 Liége 2624MK-2 Liége2624MK-1

1

Plaats: vv of gnvv  

>17/2/1996

2625MK-3 >17/2/1996 Hasselt

? ?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

2
19/02/1996

>17-18/02/1996

2625MK-1 >17/2/1996 Hasselt 2625MK-2 >17/2/1996 Hasselt
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2624 / 2626 - Promotie van de filatelie: zegel 2626 uit blok BL71 Opm.: ▬ folder Nr. 1 / 96 ▬ © bpost

FR► 2624 / 2626 - Promotion de la philatélie : timbre 2626 du bloc BL71 Note: ▬ dépliant N°. 1 / 96 ▬ 

EN► 2624 / 2626 - Promotion of philately: stamp 2626 from block BL71 Note: ▬ flyer N°. 1 / 96 ▬ 

3 3a 2624 ↔ 3b 2624 ↔ 3c 2624 ↨
3

▲

© bpost NL► 2627 - Théo Van Rysselberghe (gezamelijke zegel met Luxembourg) Opm.: ▬ folder Nr. 2 / 96 ▬ © bpost

FR► 2627 - Théo Van Rysselberghe (timbre commun avec le Luxembourg) Note: ▬ dépliant N°. 2 / 96 ▬ 

EN► 2627 - Théo Van Rysselberghe (joint stamp with Luxembourg) Note: ▬ flyer N°. 2 / 96 ▬ 

4 4a 2627 KCC 4b 2627 Ø 4c 2627 ?scan?

▲

2624MK-2 >17/2/1996 Antwerpen 2624MK-3Antwerpen

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Antwerpen

19/02/1996

>17-18/02/1996

2624MK-1 >17/2/1996

? ?>2/3/1996 Gent

3

4
4/03/1996

>2-3/03/1996

2627MK-1 >2/3/1996 Gent 2627MK-2

>17/2/1996

2627MK-??
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2628 - 150ste verjaardag van de oprichting van de Liberale Partij van België Opm.: ▬ folder Nr. 2bis / 96 ▬ © bpost

FR► 2628 - 150e anniversaire de la fondation du Parti libéral belge Note: ▬ dépliant N°. 2bis / 96 ▬ 

EN► 2628 - 150th anniversary of the founding of the Liberal Party of Belgium Note: ▬ flyer N°. 2bis / 96 ▬ 

5 5a 2628 5b 2628 5c 2628 ?scan?

▲

© bpost NL► 2629 - Dag van de postzegel: herinnering an Oscar Bonneviille (192-1993) Opm.: ▬ folder Nr. 3 / 96 ▬ © bpost

FR► 2629 - Journée du timbre-poste : en mémoire d'Oscar Bonneviille (192-1993) Note: ▬ dépliant N°. 3 / 96 ▬ 

EN► 2629 - Stamp Day: in memory of Oscar Bonneviille (192-1993) Note: ▬ flyer N°. 3 / 96 ▬ 

6 6a 2629 6b 2629 6c 2629 ?scan?

▲

1/04/1995

>30/3/1996

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Brux-Bruss 2628MK-2 4/03/1996 Brux-Bruss 2628MK-?? ? ?

4/03/1996

>2-3/03/19965

6 >30-31/03/1996

2629MK-1 >30/3/1996 Gent 2629MK-2 Gent 2629MK-?? ? ?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

2628MK-1 >2/3/1996?
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2630 / 2635 - Natuur: insecten - Zegels uit boekje B27 Opm.: ▬ folder Nr. 4 / 96 ▬ © bpost

FR► 2630 / 2635 - Nature : insectes - Timbres du carnet B27 Note: ▬ dépliant N°. 4 / 96 ▬ 

EN► 2630 / 2635 - Nature: insects - Stamps from booklet B27 Note: ▬ flyer N°. 4 / 96 ▬ 

7 7a 2630 TDD↨ 7b 2630 TDD+~#~ 7c 2630 KCC ↨

▲

© bpost NL► 2630 / 2635 - Natuur: insecten - Zegels uit boekje B27 Opm.: ▬ folder Nr. 4 / 96 ▬ © bpost

FR► 2630 / 2635 - Nature : insectes - Timbres du carnet B27 Note: ▬ dépliant N°. 4 / 96 ▬ 

EN► 2630 / 2635 - Nature: insects - Stamps from booklet B27 Note: ▬ flyer N°. 4 / 96 ▬ 

8 8a 2630 KCC ↔ 8b 2630 ?scan?

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

2630MK-3 >30/3/1996 Brux-Bruss

7
1/04/1995

>30-31/03/1996

2630MK-1 >30/3/1996 Bruss-Brux 2630MK-2 >30/3/1996 Nieuwpoort

2630MK-4 >30/3/1996 Gent 2630MK-?? ? ?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

8
1/04/1995

>30-31/03/1996
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2630 / 2635 - Natuur: insecten - Zegels uit boekje B27 Opm.: ▬ folder Nr. 4 / 96 ▬ © bpost

FR► 2630 / 2635 - Nature : insectes - Timbres du carnet B27 Note: ▬ dépliant N°. 4 / 96 ▬ 

EN► 2630 / 2635 - Nature: insects - Stamps from booklet B27 Note: ▬ flyer N°. 4 / 96 ▬ 

9 9a 2631 TDD↨ 9b 2630 TDD+~#~ 9c 2630 KCC ↨

▲

© bpost NL► 2630 / 2635 - Natuur: insecten - Zegels uit boekje B27 Opm.: ▬ folder Nr. 4 / 96 ▬ © bpost

FR► 2630 / 2635 - Nature : insectes - Timbres du carnet B27 Note: ▬ dépliant N°. 4 / 96 ▬ 

EN► 2630 / 2635 - Nature: insects - Stamps from booklet B27 Note: ▬ flyer N°. 4 / 96 ▬ 

10 10a 2631 KCC ↔ 10b 2631 ?scan?

▲

2631MK-4

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Wepion>30/3/1996

10 >30-31/03/1996

1/04/1995

2631MK-1 2630MK-2 Wepion>30/3/19962630MK-3Nieuwpoort>30/3/1996

9 >30-31/03/1996

1/04/1995

Bruss-Brux>30/3/1996

?2631MK-??

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

?
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2630 / 2635 - Natuur: insecten - Zegels uit boekje B27 Opm.: ▬ folder Nr. 4 / 96 ▬ © bpost

FR► 2630 / 2635 - Nature : insectes - Timbres du carnet B27 Note: ▬ dépliant N°. 4 / 96 ▬ 

EN► 2630 / 2635 - Nature: insects - Stamps from booklet B27 Note: ▬ flyer N°. 4 / 96 ▬ 

11 11a 2632 TDD↨ 11b 2631 TDD+~#~ 11c 2631 TDD↨

▲

© bpost NL► 2630 / 2635 - Natuur: insecten - Zegels uit boekje B27 Opm.: ▬ folder Nr. 4 / 96 ▬ © bpost

FR► 2630 / 2635 - Nature : insectes - Timbres du carnet B27 Note: ▬ dépliant N°. 4 / 96 ▬ 

EN► 2630 / 2635 - Nature: insects - Stamps from booklet B27 Note: ▬ flyer N°. 4 / 96 ▬ 

12 12a 2632 KCC ↔ 12b 2632 ?scan?

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

12
1/04/1995

>30-31/03/1996

>30/3/1996 Vielsalm ? ?2632MK-4 2632MK-??

1/04/1995

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Vielsalm>30/3/19962631MK-3Nieuwpoort>30/3/19962631MK-2Bruss-Brux>30/3/19962632MK-1

11 >30-31/03/1996
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2630 / 2635 - Natuur: insecten - Zegels uit boekje B27 Opm.: ▬ folder Nr. 4 / 96 ▬ © bpost

FR► 2630 / 2635 - Nature : insectes - Timbres du carnet B27 Note: ▬ dépliant N°. 4 / 96 ▬ 

EN► 2630 / 2635 - Nature: insects - Stamps from booklet B27 Note: ▬ flyer N°. 4 / 96 ▬ 

13 13a 2633 TDD↨ 13b 2633 TDD+~#~ 13c 2633 KCC ↔

▲

© bpost NL► 2630 / 2635 - Natuur: insecten - Zegels uit boekje B27 Opm.: ▬ folder Nr. 4 / 96 ▬ © bpost

FR► 2630 / 2635 - Nature : insectes - Timbres du carnet B27 Note: ▬ dépliant N°. 4 / 96 ▬ 

EN► 2630 / 2635 - Nature: insects - Stamps from booklet B27 Note: ▬ flyer N°. 4 / 96 ▬ 

14 14a 2633 KCC ↔ 14b 2633 ?scan?

▲

2633MK-1 >30/3/1996 Bruss-Brux 2633MK-2 >30/3/1996 Nieuwpoort

14
1/04/1995

>30-31/03/1996

13
1/04/1995

>30-31/03/1996

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

2633MK-4 >30/3/1996 Edegem 2633MK-?? ? ?

2633MK-3 >30/3/1996 Edegem
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2630 / 2635 - Natuur: insecten - Zegels uit boekje B27 Opm.: ▬ folder Nr. 4 / 96 ▬ © bpost

FR► 2630 / 2635 - Nature : insectes - Timbres du carnet B27 Note: ▬ dépliant N°. 4 / 96 ▬ 

EN► 2630 / 2635 - Nature: insects - Stamps from booklet B27 Note: ▬ flyer N°. 4 / 96 ▬ 

15 15a 2634 TDD↨ 15b 2634 TDD+~#~ 15c 2634 KCC ↔

▲

© bpost NL► 2630 / 2635 - Natuur: insecten - Zegels uit boekje B27 Opm.: ▬ folder Nr. 4 / 96 ▬ © bpost

FR► 2630 / 2635 - Nature : insectes - Timbres du carnet B27 Note: ▬ dépliant N°. 4 / 96 ▬ 

EN► 2630 / 2635 - Nature: insects - Stamps from booklet B27 Note: ▬ flyer N°. 4 / 96 ▬ 

16 16a 2635 TDD↨ 16b 2635 TDD+~#~ 16c 2635 KCC ↔

▲

15
1/04/1995

>30-31/03/1996

16 >30-31/03/1996

2635MK-1 >30/3/1996 Bruss-Brux 2635MK-3 >30/3/1996

>30/3/19962634MK-3Nieuwpoort>30/3/19962634MK-3Bruss-Brux>30/3/19962634MK-1

Nieuwpoort

Mont-S-Marchenne

1/04/1995

2635MK-3 >30/3/1996 Angleur
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2630 / 2635 - Natuur: insecten - Zegels uit boekje B27 Opm.: ▬ folder Nr. 4 / 96 ▬ © bpost

FR► 2630 / 2635 - Nature : insectes - Timbres du carnet B27 Note: ▬ dépliant N°. 4 / 96 ▬ 

EN► 2630 / 2635 - Nature: insects - Stamps from booklet B27 Note: ▬ flyer N°. 4 / 96 ▬ 

17 17a 2635 KCC ↨ 17b 2635 ?scan?

▲

© bpost NL► 2636 / 2637 - Europa Opm.: ▬ folder Nr. 5 / 96 ▬ © bpost

FR► 2636 / 2637 - Europe Note: ▬ dépliant N°. 5 / 96 ▬ 

EN► 2636 / 2637 - Europe Note: ▬ flyer N°. 5 / 96 ▬ 

18 18a 2636 KCC 18b 2636 Ø 18c 2636 ?scan?

▲

Brux-Bruss 2636MK-??

2635MK-4 >30/3/1996

17 >30-31/03/1996

18

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

1/04/1995

Angleur

>4/5/1996 ?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

?

??2635MK-??

6/05/1996

>4-5/05/1996

2636MK-1 >4/5/1996 Roccourt 2636MK-2

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?



11 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2636 / 2637 - Europa Opm.: ▬ folder Nr. 5 / 96 ▬ © bpost

FR► 2636 / 2637 - Europe Note: ▬ dépliant N°. 5 / 96 ▬ 

EN► 2636 / 2637 - Europe Note: ▬ flyer N°. 5 / 96 ▬ 

19 19a 2636 19b 2636 19c 2636 ?scan?

▲

© bpost NL► 2638 - Vogels Opm.: ▬ folder Nr. 5 / 96 ▬ © bpost

FR► 2638 - Oiseaux Note: ▬ dépliant N°. 5 / 96 ▬ 

EN► 2638 - Birds Note: ▬ flyer N°. 5 / 96 ▬ 

20 20a 2638 TDD 20b 2638 KCC 20c 2638 ?scan?

▲

>4/5/1996

2636MK-1

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

>4/5/1996 Sint-Amands Sint-Amands 2636MK-?? ? ?2636MK-2

6/05/1996

20
6/05/1996

>4-5/05/1996

2638MK-1 >4/5/1996 Sint-Amands 2638MK-2 Sint-Amands 2638MK-?? ? ?

>4/5/1996

19 >4-5/05/1996

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?



12 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2639 - 16F - Koning Albert II (nieuw type: MVTM) Opm.: ▬ folder Nr. 7 / 96 ▬ © bpost

FR► 2639 - 16F - Roi Albert II (nouveau type : MVTM) Note: ▬ dépliant N°. 7 / 96 ▬ 

EN► 2639 - 16F - King Albert II (new type: MVTM) Note: ▬ flyer N°. 7 / 96 ▬ 

21 21a 2639 21b 2639 21c 2639 ?scan?

▲

© bpost NL► 2640 / 2641 - Touristische zegels Opm.: ▬ folder Nr. 6 / 96 ▬ © bpost

FR► 2640 / 2641 - Timbres touristiques. Note: ▬ dépliant N°. 6 / 96 ▬ 

EN► 2640 / 2641 - Tourist stamps. Note: ▬ flyer N°. 6 / 96 ▬ 

22 22a 2640 KCC ↔ 22b 2640 KCC ↨ 22c 2640 ?scan?

▲

2639MK-??

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

??6/06/1996 Brux-Bruss2639MK-2Brux-Bruss6/06/19962639MK-1

22 >8-9/06/1996

10/06/1996

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

??2640MK-??Han-Sur-Lesse>8/6/19962640MK-2Han-Sur-Lesse>8/6/19962640MK-1

21 >-- Ø ---

6/06/1996



13 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2640 / 2641 - Touristische zegels Opm.: ▬ folder Nr. 6 / 96 ▬ © bpost

FR► 2640 / 2641 - Timbres touristiques. Note: ▬ dépliant N°. 6 / 96 ▬ 

EN► 2640 / 2641 - Tourist stamps. Note: ▬ flyer N°. 6 / 96 ▬ 

23 23a 2640 23b 2640 23c 2640 ?scan?

▲

© bpost NL► 2642 / 2645 - Brussel hart van Europa Opm.: ▬ folder Nr. 7 / 96 ▬ © bpost

FR► 2642 / 2645 - Bruxelles, cœur de l'Europe Note: ▬ dépliant N°. 7 / 96 ▬ 

EN► 2642 / 2645 - Brussels, heart of Europe Note: ▬ flyer N°. 7 / 96 ▬ 

24 24a 2642 24b 2642 24c 2642 ?scan?

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

??2642MK-??Brux-Bruss2642MK-2 >8/6/1996>8/6/19962642MK-1

24 >8-9/06/1996

10/86/96

??2640MK-??Begijnendijk>8/6/19962640MK-2Begijnendijk>8/6/19962640MK-1

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

23 >8-9/06/1996

10/06/1996

Brux-Bruss



14 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2642 / 2645 - Brussel hart van Europa Opm.: ▬ folder Nr. 7 / 96 ▬ © bpost

FR► 2642 / 2645 - Bruxelles, cœur de l'Europe Note: ▬ dépliant N°. 7 / 96 ▬ 

EN► 2642 / 2645 - Brussels, heart of Europe Note: ▬ flyer N°. 7 / 96 ▬ 

25 25a 2642 25b 2642 25c 2642 ?scan?

▲

© bpost NL► 2642 / 2645 - Brussel hart van Europa Opm.: ▬ folder Nr. 7 / 96 ▬ © bpost

FR► 2642 / 2645 - Bruxelles, cœur de l'Europe Note: ▬ dépliant N°. 7 / 96 ▬ 

EN► 2642 / 2645 - Brussels, heart of Europe Note: ▬ flyer N°. 7 / 96 ▬ 

26 26a 2642 26b 2642 26c 2642 ?scan?

▲

2642MK-1

10/86/96

>8-9/06/1996

2642MK-1

Brux-Bruss>8/6/1996

>8/6/1996

>8/6/1996

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

??2642MK-??

?Brux-Bruss2642MK-2? ?2642MK-??

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

25 >8-9/06/1996

26
10/86/96

Bruss-Brux2642MK-2Bruss-Brux>8/6/1996



15 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2642 / 2645 - Brussel hart van Europa Opm.: ▬ folder Nr. 7 / 96 ▬ © bpost

FR► 2642 / 2645 - Bruxelles, cœur de l'Europe Note: ▬ dépliant N°. 7 / 96 ▬ 

EN► 2642 / 2645 - Brussels, heart of Europe Note: ▬ flyer N°. 7 / 96 ▬ 

27 27a 2642 27b 2642 27c 2642 ?scan?

▲

© bpost NL► 2646 / 2648 - Sport: zegel 2648 uit blok BL72 Opm.: ▬ folder Nr. 8 / 96 ▬ © bpost

FR► 2646 / 2648 - Sport: timbre 2648 du bloc BL72 Note: ▬ dépliant N°. 8 / 96 ▬ 

EN► 2646 / 2648 - Sport: stamp 2648 from block BL72 Note: ▬ flyer N°. 8 / 96 ▬ 

28 28a 2646 ↨ 28b 2646 ↔ 28c 2646 ?scan?

▲

2646MK-1

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

2642MK-?? ? ?

Bruss-Brux

1/07/1996

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

>29-30/06/1996

>29/6/1996>29/6/1996

2642MK-1 >8/6/1996 >8/6/1996Bruss-Brux

28

??2646MK-??Brux-Bruss2646MK-2

10/86/96

27 >8-9/06/1996

2642MK-2 Bruss-Brux



16 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2646 / 2648 - Sport: zegel 2648 uit blok BL72 Opm.: ▬ folder Nr. 8 / 96 ▬ © bpost

FR► 2646 / 2648 - Sport: timbre 2648 du bloc BL72 Note: ▬ dépliant N°. 8 / 96 ▬ 

EN► 2646 / 2648 - Sport: stamp 2648 from block BL72 Note: ▬ flyer N°. 8 / 96 ▬ 

29 29a 2646 TDD 29b 2646 KCC 29c 2646 ?scan?

▲

© bpost NL► 2646 / 2648 - Sport: zegel 2648 uit blok BL72 Opm.: ▬ folder Nr. 8 / 96 ▬ © bpost

FR► 2646 / 2648 - Sport: timbre 2648 du bloc BL72 Note: ▬ dépliant N°. 8 / 96 ▬ 

EN► 2646 / 2648 - Sport: stamp 2648 from block BL72 Note: ▬ flyer N°. 8 / 96 ▬ 

30 30a 2646 30b 2646 30c 2646 ?scan?

▲

1/07/1996

2646MK-2 >29/6/1996 Genk 2646MK-??

>29-30/06/1996

2646MK-1 >29/6/1996 Gent ??

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

? ?>29/6/1996

30

2646MK-1 >29/6/1996 Spa 2646MK-2 Spa

29 >29-30/06/1996

1/07/1996

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

2646MK-??



17 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2649 / 2652 - 100 jaar autoraces in Spa Opm.: ▬ folder Nr. 9 / 96 ▬ © bpost

FR► 2649 / 2652 - 100 ans de courses automobiles à Spa Note: ▬ dépliant N°. 9 / 96 ▬ 

EN► 2649 / 2652 - 100 years of motor racing at Spa Note: ▬ flyer N°. 9 / 96 ▬ 

31 31a 2649 TDD 31b 2649 Ø 31c 2649 ?scan?

▲

© bpost NL► 2649 / 2652 - 100 jaar autoraces in Spa Opm.: ▬ folder Nr. 9 / 96 ▬ © bpost

FR► 2649 / 2652 - 100 ans de courses automobiles à Spa Note: ▬ dépliant N°. 9 / 96 ▬ 

EN► 2649 / 2652 - 100 years of motor racing at Spa Note: ▬ flyer N°. 9 / 96 ▬ 

32 32a 2650 TDD scan 32b 2650 Ø 32c 2650 ?scan?

▲

2650MK-??Genk

Spa ??2649MK-??Spa>29/6/1996

1/07/1996

1/07/1996

32 >29-30/06/1996

2650MK-2Spa?2650MK-1?

31

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲                           

Missing MK stamped at

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

??

>29/6/19962649MK-1

>29-30/06/1996

2649MK-2

? >29/6/1996



18 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2649 / 2652 - 100 jaar autoraces in Spa Opm.: ▬ folder Nr. 9 / 96 ▬ © bpost

FR► 2649 / 2652 - 100 ans de courses automobiles à Spa Note: ▬ dépliant N°. 9 / 96 ▬ 

EN► 2649 / 2652 - 100 years of motor racing at Spa Note: ▬ flyer N°. 9 / 96 ▬ 

33 33a 2651 TDD 33b 2651 Ø 33c 2651 ?scan?

▲

© bpost NL► 2649 / 2652 - 100 jaar autoraces in Spa Opm.: ▬ folder Nr. 9 / 96 ▬ © bpost

FR► 2649 / 2652 - 100 ans de courses automobiles à Spa Note: ▬ dépliant N°. 9 / 96 ▬ 

EN► 2649 / 2652 - 100 years of motor racing at Spa Note: ▬ flyer N°. 9 / 96 ▬ 

34 34a 2652 TDD 34b 2652 Ø 34c 2652 ?scan?

▲

? ?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

>29-30/06/1996

2652MK-1

2651MK-2Brux-Bruss

33 >29-30/06/1996

1/07/1996

34

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

>29/6/19962651MK-1 ??2651MK-??Genk

>29/6/1996 Bruss-Brux

>29/6/1996

1/07/1996

>29/6/1996 Bruss-Brux 2652MK-??2652MK-2



19 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2653 / 2654 - Vogels Opm.: ▬ folder Nr. 9 / 96 ▬ © bpost

FR► 2653 / 2654 - Oiseaux Note: ▬ dépliant N°. 9 / 96 ▬ 

EN► 2653 / 2654 - Birds Note: ▬ flyer N°. 9 / 96 ▬ 

35 35a 2653 35b 2653 KCC 35c 2653 ?scan?

▲

© bpost NL► 2653 / 2654 - Vogels Opm.: ▬ folder Nr. 9 / 96 ▬ © bpost

FR► 2653 / 2654 - Oiseaux Note: ▬ dépliant N°. 9 / 96 ▬ 

EN► 2653 / 2654 - Birds Note: ▬ flyer N°. 9 / 96 ▬ 

36 36a 2654 TDD↨ 36b 2654 KCC ↔ 36c 2654 ?scan?

▲

?

1/07/1996

35 >29-30/06/1996

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Genk 2654MK-?? ? ?

36
1/07/1996

>29-30/06/1996

2653MK-??Genk>29/6/19962653MK-2Genk ?>29/6/19962653MK-1

2654MK-1 >29/6/1996 Genk 2654MK-2 >29/6/1996

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?



20 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2655 / 2657 - Belgische kunstwerken in het buitenland Opm.: ▬ folder Nr. 10 / 96 ▬ © bpost

FR► 2655 / 2657 - Œuvres d'art belges à l'étranger Note: ▬ dépliant N°. 10 / 96 ▬ 

EN► 2655 / 2657 - Belgian works of art abroad Note: ▬ flyer N°. 10 / 96 ▬ 

37 37a 2655 37b 2656 37c 2657

▲

© bpost NL► 2658 / 2659 - Geschiedenis Opm.: ▬ folder Nr. 11 / 96 ▬ © bpost

FR► 2658 / 2659 - Histoire Note: ▬ dépliant N°. 11 / 96 ▬ 

EN► 2658 / 2659 - History Note: ▬ flyer N°. 11 / 96 ▬ 

38 38a 2658 38b 2658 38c 2658 ?scan?

▲

2658MK-??2658MK-1

38

37
2/09/1996

>31/8-1/9/1996

2/09/1996

>31/8-1/9/1996

2655MK >31/8/1996 Brux-Bruss 2656MK >31/8/1996 Bruss-Brux 2657MK

Bruss-Brux>31/8/1996

>31/8/1996 Brux-Bruss

Lier>31/8/1996 ?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

2658MK-2 ?



21 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2658 / 2659 - Geschiedenis Opm.: ▬ folder Nr. 11 / 96 ▬ © bpost

FR► 2658 / 2659 - Histoire Note: ▬ dépliant N°. 11 / 96 ▬ 

EN► 2658 / 2659 - History Note: ▬ flyer N°. 11 / 96 ▬ 

39 39a 2659 39b 2659 39c 2659 ?scan?

▲

© bpost NL► 2660 / 2662 - Koning Albert II (type n° 2639) Opm.: ▬ folder Nr. 10 / 96 ▬ © bpost

FR► 2660 / 2662 – Roi Albert II (n° 2639) Note: ▬ dépliant N°. 10 / 96 ▬ 

EN► 2660 / 2662 – King Albert II (n° 2639) Note: ▬ flyer N°. 10 / 96 ▬ 

40 40a 2660 ↨ 40b 2660 ↔ 40c 2660 ?scan?

▲

Brux-Bruss>31/8/19962659MK-2Lier>31/8/1996

40
2/09/1996

>31/8-1/9/1996

2660MK-1 >31/8/1996 Bruss-Brux 2660MK-2 >31/8/1996 Bruss-Brux 2660MK-?? ? ?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

2659MK-1 ??2659MK-??

>31/8-1/9/1996

2/09/1996

39



22 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2660 / 2662 - Koning Albert II (type n° 2639) Opm.: ▬ folder Nr. 10 / 96 ▬ © bpost

FR► 2660 / 2662 – Roi Albert II (n° 2639) Note: ▬ dépliant N°. 10 / 96 ▬ 

EN► 2660 / 2662 – King Albert II (n° 2639) Note: ▬ flyer N°. 10 / 96 ▬ 

41 41a 2661 ↨ 41b 2661 ↔ 41c 2661 ↔

▲

© bpost NL► 2660 / 2662 - Koning Albert II (type n° 2639) Opm.: ▬ folder Nr. 10 / 96 ▬ © bpost

FR► 2660 / 2662 – Roi Albert II (n° 2639) Note: ▬ dépliant N°. 10 / 96 ▬ 

EN► 2660 / 2662 – King Albert II (n° 2639) Note: ▬ flyer N°. 10 / 96 ▬ 

42 42a 2662 ↨ 42b 2662 ↔ 42c 2662 ↔

▲

>31/8-1/9/1996

2/09/1996

2662MK-3Bruss-Brux>31/8/1996

2661MK-2 >31/8/1996 Brux-Bruss>31/8/1996 Brux-Bruss

2662MK-2Bruss-Brux

>31/8/1996

>31/8/19962662MK-1 Bruss-Brux>31/8/1996

2661MK-1 2661MK-3 Brux-Bruss

42

41
2/09/1996

>31/8-1/9/1996



23 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2663 - Jeugdfilatelie Opm.: ▬ folder Nr. 12 / 96 ▬ © bpost

FR► 2663 - Philatélie pour les jeunes. Note: ▬ dépliant N°. 12 / 96 ▬ 

EN► 2663 - Youth philately. Note: ▬ flyer N°. 12 / 96 ▬ 

43 43a 2663 ↨ 43b 2663 ↔ 43c 2663 ↨

▲

© bpost NL► 2663 - Jeugdfilatelie Opm.: ▬ folder Nr. 12 / 96 ▬ © bpost

FR► 2663 - Philatélie pour les jeunes. Note: ▬ dépliant N°. 12 / 96 ▬ 

EN► 2663 - Youth philately. Note: ▬ flyer N°. 12 / 96 ▬ 

44 44a 2663 KCC ↨ 44b 2663 ↨ 44c 2663 ?scan?

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

2663MK-3Tongeren>5/10/1996

44

>5/10/19962663MK-5Charleroi 2663MK-??Brux-Bruss ??

Brux-Bruss

7/10/1996

22/11/19962663MK-1

22/11/19962663MK-4

>5-6/10/1996

11/10/19962663MK-2Charleroi

43 >5-6/10/1996

7/10/1996



24 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2664 - 150 jarig bestaan van Armonaque de Mons 1846 Opm.: ▬ folder Nr. 13 / 96 ▬ © bpost

FR► 2664 - 150e anniversaire d'Armonaque de Mons 1846 Note: ▬ dépliant N°. 13 / 96 ▬ 

EN► 2664 - 150th anniversary of Armonaque de Mons 1846 Note: ▬ flyer N°. 13 / 96 ▬ 

45 45a 2664 Ø 45b 2664 KCC 45c 2664 ?scan?

▲

© bpost NL► 2665 - Vogels Opm.: ▬ folder Nr. 12 / 96 ▬ © bpost

FR► 2665 - Oiseaux Note: ▬ dépliant N°. 12 / 96 ▬ 

EN► 2665 - bids Note: ▬ flyer N°. 12 / 96 ▬ 

46 46a 2665 TDD 46b 2665 KCC 46c 2665 ?scan?

▲

46

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

>5-6/10/1996

>5/10/19962664MK-2>5/10/1996

2665MK-2 Leuven

45 >5-6/10/1996

7/10/1996

Mons Roeselare2664MK-1 ?2664MK-??

2665MK-1 >5/10/1996 Bruss-Brux

7/10/1996

2665MK-??

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

? ?>5/10/1996

?



25 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2666 / 2669 - Muziek & Literituur Opm.: ▬ folder Nr. 14 / 96 ▬ © bpost

FR► 2666 / 2669 - Musique et littérature Note: ▬ dépliant N°. 14 / 96 ▬ 

EN► 2666 / 2669 - Music & Literature Note: ▬ flyer N°. 14 / 96 ▬ 

47 47a 2666 47b 2666 47c 2666 ?scan?

▲

© bpost NL► 2666 / 2669 - Muziek & Literituur Opm.: ▬ folder Nr. 14 / 96 ▬ © bpost

FR► 2666 / 2669 - Musique et littérature Note: ▬ dépliant N°. 14 / 96 ▬ 

EN► 2666 / 2669 - Music & Literature Note: ▬ flyer N°. 14 / 96 ▬ 

48 48a 2667 ↨ 48b 2667 ↔ 48c 2667 ?scan?

▲

>26-27/10/199647
28/10/1996

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Brux-Bruss Kuringen>26/10/1996>26/10/19962666MK-1 2666MK-2

>26/10/19962667MK-1

48

?2667MK-??Tienen2667MK-2Kuringen

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

>26/10/1996

>26-27/10/1996

28/10/1996

?

2666MK-?? ? ?



26 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2666 / 2669 - Muziek & Literituur Opm.: ▬ folder Nr. 14 / 96 ▬ © bpost

FR► 2666 / 2669 - Musique et littérature Note: ▬ dépliant N°. 14 / 96 ▬ 

EN► 2666 / 2669 - Music & Literature Note: ▬ flyer N°. 14 / 96 ▬ 

49 49a 2668 49b 2668 49c 2668 ?scan?

▲

© bpost NL► 2666 / 2669 - Muziek & Literituur Opm.: ▬ folder Nr. 14 / 96 ▬ © bpost

FR► 2666 / 2669 - Musique et littérature Note: ▬ dépliant N°. 14 / 96 ▬ 

EN► 2666 / 2669 - Music & Literature Note: ▬ flyer N°. 14 / 96 ▬ 

50 50a 2666 50b 2666 50c 2666 ?scan?

▲

28/10/1996

Antwerpen

?2668MK-1 >26/10/1996 >26/10/1996

Kuringen

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

?

>27/10/19962666MK-2

Kuringen 2668MK-??2668MK-2 Brux-Bruss

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

??>26/10/19962666MK-1

>26-27/10/1996

2666MK-??

49
28/10/1996

50 >26-27/10/1996



27 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2670 - Solidariteit Opm.: ▬ folder Nr. 15 / 96 ▬ © bpost

FR► 2670 - Solidarité Note: ▬ dépliant N°. 15 / 96 ▬ 

EN► 2670 - Solidarity Note: ▬ flyer N°. 15 / 96 ▬ 

51 51a 2670 TDD 51b 2670 TDD 51c 2670 ?scan?

▲

© bpost NL► 2671 / 2679 - Kerstmis en Nieuwjaar: uit blok BL73: met afzonderlijke zegels Opm.: ▬ folder Nr. 16 / 96 ▬ © bpost

FR► 2671 / 2679 - Noël et Nouvel An du bloc BL73: avec des timbres séparés Note: ▬ dépliant N°. 16 / 96 ▬ 

EN► 2671 / 2679 - Christmas and New Year: from bloc73: with separate stamps Note: ▬ flyer N°. 16 / 96 ▬ 

52 52a 2671 KCC 52b 2671 Ø 52c 2671 ?scan?

▲

2670MK-1

>16/11/19962671MK-2

Molenbeek ??

>16-17/11/1996

18/11/1996

2670MK-2Namur 2670MK-??

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

>16/11/1996

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

??2671MK-??Strombeek-Bever

>16/11/1996

51

52 >16-17/11/1996

18/11/1996

Gent>16/11/19962671MK-1



28 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2671 / 2679 - Kerstmis en Nieuwjaar: uit blok BL73: met afzonderlijke zegels Opm.: ▬ folder Nr. 16 / 96 ▬ © bpost

FR► 2671 / 2679 - Noël et Nouvel An du bloc BL73: avec des timbres séparés Note: ▬ dépliant N°. 16 / 96 ▬ 

EN► 2671 / 2679 - Christmas and New Year: from bloc73: with separate stamps Note: ▬ flyer N°. 16 / 96 ▬ 

53 53a 2672 53b 2672 ?scan?

▲

© bpost NL► 2671 / 2679 - Kerstmis en Nieuwjaar: uit blok BL73: met afzonderlijke zegels Opm.: ▬ folder Nr. 16 / 96 ▬ © bpost

FR► 2671 / 2679 - Noël et Nouvel An du bloc BL73: avec des timbres séparés Note: ▬ dépliant N°. 16 / 96 ▬ 

EN► 2671 / 2679 - Christmas and New Year: from bloc73: with separate stamps Note: ▬ flyer N°. 16 / 96 ▬ 

54 54a 2673 KCC 54b 2673 Ø 54c 2673 ?scan?

▲

?2673MK-??GentGent>16/11/19962673MK-1

?

18/11/1996

?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

2673MK-2?

Brux-Bruss

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

2672MK >16/11/1996

>16-17/11/199654

>16/11/1996

18/11/1996

53 >16-17/11/1996

?2672MK-??



29 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2671 / 2679 - Kerstmis en Nieuwjaar: uit blok BL73: met afzonderlijke zegels Opm.: ▬ folder Nr. 16 / 96 ▬ © bpost

FR► 2671 / 2679 - Noël et Nouvel An du bloc BL73: avec des timbres séparés Note: ▬ dépliant N°. 16 / 96 ▬ 

EN► 2671 / 2679 - Christmas and New Year: from bloc73: with separate stamps Note: ▬ flyer N°. 16 / 96 ▬ 

55 55a 2674 55b 2674 ?scan?

▲

© bpost NL► 2671 / 2679 - Kerstmis en Nieuwjaar: uit blok BL73: met afzonderlijke zegels Opm.: ▬ folder Nr. 16 / 96 ▬ © bpost

FR► 2671 / 2679 - Noël et Nouvel An du bloc BL73: avec des timbres séparés Note: ▬ dépliant N°. 16 / 96 ▬ 

EN► 2671 / 2679 - Christmas and New Year: from bloc73: with separate stamps Note: ▬ flyer N°. 16 / 96 ▬ 

56 56a 2675 56b 2675 ?scan?

▲

18/11/1996

Bruss-Brux>16/11/19962674MK

>16-17/11/1996

>16/11/1996

18/11/1996

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

??Brux-Bruss

55

56

?

2675MK-??

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

>16-17/11/1996

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

2675MK

?2674MK-??



30 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2671 / 2679 - Kerstmis en Nieuwjaar: uit blok BL73: met afzonderlijke zegels Opm.: ▬ folder Nr. 16 / 96 ▬ © bpost

FR► 2671 / 2679 - Noël et Nouvel An du bloc BL73: avec des timbres séparés Note: ▬ dépliant N°. 16 / 96 ▬ 

EN► 2671 / 2679 - Christmas and New Year: from bloc73: with separate stamps Note: ▬ flyer N°. 16 / 96 ▬ 

57 57a 2676 57b 2676 ?scan?

▲

© bpost NL► 2671 / 2679 - Kerstmis en Nieuwjaar: uit blok BL73: met afzonderlijke zegels Opm.: ▬ folder Nr. 16 / 96 ▬ © bpost

FR► 2671 / 2679 - Noël et Nouvel An du bloc BL73: avec des timbres séparés Note: ▬ dépliant N°. 16 / 96 ▬ 

EN► 2671 / 2679 - Christmas and New Year: from bloc73: with separate stamps Note: ▬ flyer N°. 16 / 96 ▬ 

58 58a 2677 58b 2677 ?scan?

▲

2677MK

57

58 >16-17/11/1996

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

>16/11/1996

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

2676MK-??Bruss-Brux

>16-17/11/1996

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

??

18/11/1996

??2677MK-??Namur

>16/11/19962676MK

18/11/1996



31 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2671 / 2679 - Kerstmis en Nieuwjaar: uit blok BL73: met afzonderlijke zegels Opm.: ▬ folder Nr. 16 / 96 ▬ © bpost

FR► 2671 / 2679 - Noël et Nouvel An du bloc BL73: avec des timbres séparés Note: ▬ dépliant N°. 16 / 96 ▬ 

EN► 2671 / 2679 - Christmas and New Year: from bloc73: with separate stamps Note: ▬ flyer N°. 16 / 96 ▬ 

59 59a 2678 ↔ 59b 2678 ↨ 59c 2678 ?scan?

▲

© bpost NL► 2671 / 2679 - Kerstmis en Nieuwjaar: uit blok BL73: met afzonderlijke zegels Opm.: ▬ folder Nr. 16 / 96 ▬ © bpost

FR► 2671 / 2679 - Noël et Nouvel An du bloc BL73: avec des timbres séparés Note: ▬ dépliant N°. 16 / 96 ▬ 

EN► 2671 / 2679 - Christmas and New Year: from bloc73: with separate stamps Note: ▬ flyer N°. 16 / 96 ▬ 

60 60a 2679 60b 2679 60c 2679 ?scan?

▲

?2678MK-???...??...?2678MK-1

59 >16-17/11/1996

?...??...?2679MK-2Brux-Bruss>16/11/19962679MK-1

18/11/1996

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

?2679MK-?? ?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

?

18/11/1996

60 >16-17/11/1996

2678MK-2Bruss-Brux>16/11/1996

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                            



32 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2671 / 2679 - Kerstmis en Nieuwjaar: uit blok BL73: ►samenhangende zegels verticaal Opm.: ▬ folder Nr. 16 / 96 ▬ © bpost

FR► 2671 / 2679 - Noël et Nouvel An du bloc BL73: ►timbres cohérents verticaux Note: ▬ dépliant N°. 16 / 96 ▬ 

EN► 2671 / 2679 - Christmas and New Year: from bloc73: ►cohesive stamps vertically Note: ▬ flyer N°. 16 / 96 ▬ 

61 61a 2671/74 scan 61b 2672/75 scan 61c 2673/76 scan

▲

© bpost NL► 2671 / 2679 - Kerstmis en Nieuwjaar: uit blok BL73: ►samenhangende zegels verticaal Opm.: ▬ folder Nr. 16 / 96 ▬ © bpost

FR► 2671 / 2679 - Noël et Nouvel An du bloc BL73: ►timbres cohérents verticaux Note: ▬ dépliant N°. 16 / 96 ▬ 

EN► 2671 / 2679 - Christmas and New Year: from bloc73: ►cohesive stamps vertically Note: ▬ flyer N°. 16 / 96 ▬ 

62 62a 2674/77 62b 2675/78 62c 2676/79

▲

2671/74MK ? ? 2672/75MK ? ? 2673/76MK ?

18/11/1996

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲                           

Missing MK stamped at

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲                           

Missing MK stamped at

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲                           

Missing MK stamped at

>16-17/11/1996

18/11/1996

>16-17/11/1996

?

62

Gent>16/11/19962676/79MKGent2675/78MK

61

Gent?...?2674/77MK >16/11/1996



33 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2671 / 2679 - Kerstmis en Nieuwjaar: uit blok BL73: ►samenhangende zegels horizontaal Opm.: ▬ folder Nr. 16 / 96 ▬ © bpost

FR► 2671 / 2679 - Noël et Nouvel An du bloc BL73: ►timbres cohérents horizontaux Note: ▬ dépliant N°. 16 / 96 ▬ 

EN► 2671 / 2679 - Christmas and New Year: from bloc73: ►cohesive stamps horizontally Note: ▬ flyer N°. 16 / 96 ▬ 

63 63a 2671/72 scan 63b 2672/73 63c 2672/73 ?scan?

▲

© bpost NL► 2671 / 2679 - Kerstmis en Nieuwjaar: uit blok BL73: ►samenhangende zegels horizontaal Opm.: ▬ folder Nr. 16 / 96 ▬ © bpost

FR► 2671 / 2679 - Noël et Nouvel An du bloc BL73: ►timbres cohérents horizontaux Note: ▬ dépliant N°. 16 / 96 ▬ 

EN► 2671 / 2679 - Christmas and New Year: from bloc73: ►cohesive stamps horizontally Note: ▬ flyer N°. 16 / 96 ▬ 

64 64a 2674/75 scan 64b 2675/76 scan 64c 2675/76 ?scan?

▲

?? ??2675/76MK-

63

>16-17/11/1996

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲                           

Missing MK stamped at

2671/72MK

64

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

2675/76MK??

?

18/11/1996

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲                           

Missing MK stamped at

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

?

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲                           

Missing MK stamped at

>16-17/11/1996

18/11/1996

2674/75MK

??2672/73MK-Gent>16/11/19962672/73MK



34 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2671 / 2679 - Kerstmis en Nieuwjaar: uit blok BL73: ►samenhangende zegels horizontaal Opm.: ▬ folder Nr. 16 / 96 ▬ © bpost

FR► 2671 / 2679 - Noël et Nouvel An du bloc BL73: ►timbres cohérents horizontaux Note: ▬ dépliant N°. 16 / 96 ▬ 

EN► 2671 / 2679 - Christmas and New Year: from bloc73: ►cohesive stamps horizontally Note: ▬ flyer N°. 16 / 96 ▬ 

65 65a 2677/78 scan 65b 2678/79 scan 65c 2678/79 ?scan?

▲

© bpost NL► 2680 - 16F - Donkerblauw: Koning Albert II (type n° 2639) Opm.: ▬ folder Nr.1/ 97 ▬ © bpost

FR► 2680 - 16F - Bleu foncé : Roi Albert II (type n° 2639) Note: ▬ dépliant N°.1/ 97 ▬ 

EN► 2680 - 16F - Dark blue: King Albert II (type no. 2639) Note: ▬ flyer N°.1/ 97 ▬ 

66 66a 2680 66b 2680 66c 2680 ?scan?

▲

??

2680MK-??

>16-17/11/1996

18/11/1996

? ??2678/79MK-2678/79MK

66 >-- Ø ---

16/12/1996

65

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲                           

Missing MK stamped at

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

2677/78MK

2680MK-1

?

?

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲                           

Missing MK stamped at

?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Brux-Bruss16/12/19962680MK-2Brux-Bruss16/12/1996



35 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2681 - Eeuwfeest van de " Facultés Universitaires Catholiques de Mons" Opm.: ▬ folder Nr.  1/ 97 ▬ © bpost

FR► 2681 - Centenaire des Facultés Universitaires Catholiques de Mons Note: ▬ dépliant N°.  1/ 97 ▬ 

EN► 2681 - Centenary of the ‘Facultés Universitaires Catholiques de Mons’ Note: ▬ flyer N°.  1/ 97 ▬ 

67 67a 2681 KCC ↔ 67b 2681 Ø ↨ 67c 2681 ?scan?

▲

© bpost NL► 2682 / 2684 - Promotie van de Filatelie: zegel 2684 uit blok BL74 Opm.: ▬ folder Nr. 2 / 97 ▬ © bpost

FR► 2682 / 2684 - Promotion de la philatélie : timbre 2684 du bloc BL74 Note: ▬ dépliant N°. 2 / 97 ▬ 

EN► 2682 / 2684 - Promotion of Philately: stamp 2684 from block BL74 Note: ▬ flyer N°. 2 / 97 ▬ 

68 68a 2682 Ø 68b 2682 TDD 68c 2682 ?scan?

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

68
20/01/1997

>18-19/01/1997

2682MK-1 >18/1/1997 Mechelen 2682MK-2 >18/1/1997 Mechelen 2682MK-?? ? ?

67
20/01/1997

>18-19/01/1997

2681MK-1 >18/1/1997 Brux-Bruss 2681MK-2 >18/1/1997 Mons 2681MK-?? ? ?



36 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2682 / 2684 - Promotie van de Filatelie: zegel 2684 uit blok BL74 Opm.: ▬ folder Nr. 2 / 97 ▬ © bpost

FR► 2682 / 2684 - Promotion de la philatélie : timbre 2684 du bloc BL74 Note: ▬ dépliant N°. 2 / 97 ▬ 

EN► 2682 / 2684 - Promotion of Philately: stamp 2684 from block BL74 Note: ▬ flyer N°. 2 / 97 ▬ 

69 69a 2683 TDD 69b 2683 TDD 69c 2683 ?scan?

▲

© bpost NL► 2682 / 2684 - Promotie van de Filatelie: zegel 2684 uit blok BL74 Opm.: ▬ folder Nr. 2 / 97 ▬ © bpost

FR► 2682 / 2684 - Promotion de la philatélie : timbre 2684 du bloc BL74 Note: ▬ dépliant N°. 2 / 97 ▬ 

EN► 2682 / 2684 - Promotion of Philately: stamp 2684 from block BL74 Note: ▬ flyer N°. 2 / 97 ▬ 

70 70a 2684 KCC 70b 2684 Ø 70c 2684 ?scan?

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

70
20/01/1997

>18-19/01/1997

2684MK-1 >18/1/1997 Mechelen 2684MK-2 >18/1/1997 Brux-Bruss 2684MK-?? ? ?

69
20/01/1997

>18-19/01/1997

2683MK-1 >18/1/1997 Saint-Hubery 2683MK-2 >18/1/1997 Mechelen 2683MK-?? ? ?



37 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2685 - De Oostkantons: zegel uit F2685 Opm.: ▬ folder Nr. 3 / 97 ▬ © bpost

FR► 2685 - Les Cantons de l'Est : timbre issu de F2685 Note: ▬ dépliant N°. 3 / 97 ▬ 

EN► 2685 - The East Cantons: stamp from F2685 Note: ▬ flyer N°. 3 / 97 ▬ 

71 71a 2685 KCC 71b 2685 Ø 71c 2685 KCC

▲

© bpost NL► 2686 / 2689 - Opera Opm.: ▬ folder Nr. 4 / 97 ▬ © bpost

FR► 2686 / 2689 - Opéra Note: ▬ dépliant N°. 4 / 97 ▬ 

EN► 2686 / 2689 - Opera Note: ▬ flyer N°. 4 / 97 ▬ 

72 72a 2686 TDD↔ 72b 2686 Ø ↨ 72c 2686 ?scan?

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

72
10/02/1997

>8-9/02/1997

2686MK-1 >8/2/1997 Brux-Bruss 2686MK-2 >8/2/1997 Brux-Bruss 2686MK-?? ? ?

71
10/02/1997

>8-9/02/1997

2685MK-1 >8/2/1997 Eupen 2685MK-2 >8/2/1997 Eupen 2685MK-3 >8/2/1997 Eupen



38 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2686 / 2689 - Opera Opm.: ▬ folder Nr. 4 / 97 ▬ © bpost

FR► 2686 / 2689 - Opéra Note: ▬ dépliant N°. 4 / 97 ▬ 

EN► 2686 / 2689 - Opera Note: ▬ flyer N°. 4 / 97 ▬ 

73 73a 2687 TDD↔ 73b 2687 Ø ↨ 73c 2687 ?scan?

▲

© bpost NL► 2686 / 2689 - Opera Opm.: ▬ folder Nr. 4 / 97 ▬ © bpost

FR► 2686 / 2689 - Opéra Note: ▬ dépliant N°. 4 / 97 ▬ 

EN► 2686 / 2689 - Opera Note: ▬ flyer N°. 4 / 97 ▬ 

74 74a 2688 TDD↔ 74b 2688 Ø ↨ 74c 2688 ?scan?

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

74
10/02/1997

>8-9/02/1997

2688MK-1 >8/2/1997 Ath 2688MK-2 >8/2/1997 Brux-Bruss 2688MK-?? ? ?

73
10/02/1997

>8-9/02/1997

2687MK-1 >8/2/1997 Gent 2687MK-2 >8/2/1997 Bruss-Brux 2687MK-?? ? ?



39 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2686 / 2689 - Opera Opm.: ▬ folder Nr. 4 / 97 ▬ © bpost

FR► 2686 / 2689 - Opéra Note: ▬ dépliant N°. 4 / 97 ▬ 

EN► 2686 / 2689 - Opera Note: ▬ flyer N°. 4 / 97 ▬ 

75 75a 2689 TDD↔ 75b 2689 Ø ↨ 75c 2689 ?scan?

▲

© bpost NL► 2690 / 2691 - 34F + 36F: Koning Albert II (type n° 2639) Opm.: ▬ folder Nr. 3 / 97 ▬ © bpost

FR► 2690 / 2691 - 34F + 36F: Roi Albert II (type n° 2639) Note: ▬ dépliant N°. 3 / 97 ▬ 

EN► 2690 / 2691 - 34F + 36F: King Albert II (type n° 2639) Note: ▬ flyer N°. 3 / 97 ▬ 

76 76a 2690 ↔ 76b 2690 ↨ 76c 2690 ?scan?

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

76
10/02/1997

>8-9/02/1997

2690MK-1 >8/2/1997 Bruss-Brux 2690MK-2 >8/2/1997 Bruss-Brux 2690MK-?? ? ?

75
10/02/1997

>8-9/02/1997

2689MK-1 >8/2/1997 Eupen 2689MK-2 >8/2/1997 Bruss-Brux 2689MK-?? ? ?



40 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2690 / 2691 - 34F + 36F: Koning Albert II (type n° 2639) Opm.: ▬ folder Nr. 3 / 97 ▬ © bpost

FR► 2690 / 2691 - 34F + 36F: Roi Albert II (type n° 2639) Note: ▬ dépliant N°. 3 / 97 ▬ 

EN► 2690 / 2691 - 34F + 36F: King Albert II (type n° 2639) Note: ▬ flyer N°. 3 / 97 ▬ 

77 77a 2691 77b 2691 77c 2691 ?scan?

▲

© bpost NL► 2692 - «Blauwhelmen» Opm.: ▬ folder Nr. 5 / 97 ▬ © bpost

FR► 2692 - «Casques bleues» Note: ▬ dépliant N°. 5 / 97 ▬ 

EN► 2692 - ‘Blue Helmets’ Note: ▬ flyer N°. 5 / 97 ▬ 

78 78a 2692 KCC ↨ 78b 2692 KCC ↔ 78c 2692 TDD↨

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

78
10/02/1997

>8-9/02/1997

2692MK-1 >8/2/1997 Bernaux 2692MK-2 >8/2/1997 Brux-Bruss 2692MK-3 >8/2/1997 Brux-Bruss

77
10/02/1997

>8-9/02/1997

2691MK-1 >8/2/1997 Brux-Bruss 2691MK-2 >8/2/1997 Brux-Bruss 2691MK-?? ? ?



41 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2693 / 2694 - Europa: verhalen en legenden van Vlaanderen en Wallonië Opm.: ▬ folder Nr. 6 / 97 ▬ © bpost

FR► 2693 / 2694 - Europe : contes et légendes de Flandre et de Wallonie Note: ▬ dépliant N°. 6 / 97 ▬ 

EN► 2693 / 2694 - Europe: stories and legends of Flanders and Wallonia Note: ▬ flyer N°. 6 / 97 ▬ 

79 79a 2693 Ø ↨ 79b 2693 TDD↨ 79c 2693 TDD↔

▲

© bpost NL► 2693 / 2694 - Europa: verhalen en legenden van Vlaanderen en Wallonië Opm.: ▬ folder Nr. 6 / 97 ▬ © bpost

FR► 2693 / 2694 - Europe : contes et légendes de Flandre et de Wallonie Note: ▬ dépliant N°. 6 / 97 ▬ 

EN► 2693 / 2694 - Europe: stories and legends of Flanders and Wallonia Note: ▬ flyer N°. 6 / 97 ▬ 

80 80a 2693 TDD↔ 80b 2693 TDD↨ 80c 2693 ?scan?

▲

2693MK-?? ? ?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

80
10/02/1997

>8-9/02/1997

2693MK-1 >8/2/1997 Berneau 2693MK-2 >8/2/1997 Machelen

79
10/02/1997

>8-9/02/1997

2693MK-1 >8/2/1997 Opglabeek 2693MK-2 >8/2/1997 Opglabeek 2693MK-3 >8/2/1997 Berneau



42 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2695 - Vogels Opm.: ▬ folder Nr. 6 / 97 ▬ © bpost

FR► 2695 - Oiseaux Note: ▬ dépliant N°. 6 / 97 ▬ 

EN► 2695 - Birds Note: ▬ flyer N°. 6 / 97 ▬ 

81 81a 2695 81b 2695 KCC 81c 2695 ?scan?

▲

© bpost NL► 2696 - Dag van de Postzegel Opm.: ▬ folder Nr. 7 / 97 ▬ © bpost

FR► 2696 - Journée du timbre-poste Note: ▬ dépliant N°. 7 / 97 ▬ 

EN► 2696 - Stamp Day Note: ▬ flyer N°. 7 / 97 ▬ 

82 82a 2696 82b 2696 ?scan?

▲

2695MK-?? ? ?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

82
7/04/1997

>5-6/04/1997

2696MK >5/4/1997 Hasselt 2696MK-?? ? ?

81
10/02/1997

>8-9/02/1997

2695MK-1 >8/2/1997 Bruss-Brux 2695MK-2 >8/2/1997 Bruss-Brux



43 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2697 - Vogels (groot formaat) Opm.: ▬ folder Nr. 7 / 97 ▬ © bpost

FR► 2697 - Oiseaux (grand format) Note: ▬ dépliant N°. 7 / 97 ▬ 

EN► 2697 - Birds (large format) Note: ▬ flyer N°. 7 / 97 ▬ 

83 83a 2697 TDD↔ 83b 2697 KCC ↨ 83c 2697 ?scan?

▲

© bpost NL► 2698 - 18F - Kaki: Koning Albert II (type n° 2639) Opm.: ▬ folder Nr. 7 / 97 ▬ © bpost

FR► 2698 - 18F - Kaki : Roi Albert II (type n° 2639) Note: ▬ dépliant N°. 7 / 97 ▬ 

EN► 2698 - 18F - Khaki: King Albert II (type no. 2639) Note: ▬ flyer N°. 7 / 97 ▬ 

84 84a 2698 84b 2698 84c 2698 ?scan?

▲

2698MK-?? ? ?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

84
7/04/1997

>5-6/04/1997

2698MK-1 >5/4/1997 Hasselt 2698MK-2 >5/4/1997 Mechelen

83
7/04/1997

>5-6/04/1997

2697MK-1 >5/4/1997 Herenthout 2697MK-2 >5/4/1997 Petit-Rechain 2697MK-?? ? ?



44 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2699 / 2701 - Paul Delvaux 1897 - 1994 Opm.: ▬ folder Nr. 8 / 97 ▬ © bpost

FR► 2699 / 2701 - Paul Delvaux 1897 - 1994 Note: ▬ dépliant N°. 8 / 97 ▬ 

EN► 2699 / 2701 - Paul Delvaux 1897 - 1994 Note: ▬ flyer N°. 8 / 97 ▬ 

85 85a 2699 85b 2700 85c ?? ?scan?

▲

© bpost NL► 2699 / 2701 - Paul Delvaux 1897 - 1994 Opm.: ▬ folder Nr. 8 / 97 ▬ © bpost

FR► 2699 / 2701 - Paul Delvaux 1897 - 1994 Note: ▬ dépliant N°. 8 / 97 ▬ 

EN► 2699 / 2701 - Paul Delvaux 1897 - 1994 Note: ▬ flyer N°. 8 / 97 ▬ 

86 86a 2701 86b 2701 ~#~ 86c 2701 ?scan?

▲

86

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

26/03/1900 Zellik 2701MK-2 26/03/1900 Veurne 2701MK-?? ? ?

85
21/04/1997

>19-20/04/1997

2699MK >19/4/1997 Liége 2700MK >19/4/1997 Veurne ??MK-?? ? ?

21/04/1997

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

>19-20/04/1997

2701MK-1



45 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2702 - Internationale Floraliën van Luik Opm.: ▬ folder Nr. 9 / 97 ▬ 
FR► 2702 - Floralies internationales de Liège Note: ▬ dépliant N°. 8 / 97 ▬ 

EN► 2702 - International Floral Exhibition in Liège Note: ▬ flyer N°. 8 / 97 ▬ 

87 87a 2702 ↨ 87b 2702 ↔ 87c 2702 ?scan?

▲

© bpost NL► 2703 / 2704 - Sport. Europese judo-kampioenschappen in Oostende. Opm.: ▬ folder Nr. 10 / 97 ▬ © bpost

FR► 2703 / 2704 - Sport. Championnats d'Europe de judo à Ostende. Note: ▬ dépliant N°. 10 / 97 ▬ 

EN► 2703 / 2704 - Sport. European Judo Championships in Ostend. Note: ▬ flyer N°. 10 / 97 ▬ 

88 88a 2703 TDD 88b 2703 KCC 88c 2703 ?scan?

▲

87
21/04/1997

>19-20/04/1997

2703MK-1 >3/4/1997 Torhout 2703MK-2 >3/4/1997 oostende

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

2703MK-?? ? ?

88
5/04/1997

>3-4/04/1997

2702MK-?? ? ?2702MK-1 >19/4/1997 Liége

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

2702MK-2 >19/4/1997 Liége



46 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2703 / 2704 - Sport. Europese judo-kampioenschappen in Oostende. Opm.: ▬ folder Nr. 10 / 97 ▬ © bpost

FR► 2703 / 2704 - Sport. Championnats d'Europe de judo à Ostende. Note: ▬ dépliant N°. 10 / 97 ▬ 

EN► 2703 / 2704 - Sport. European Judo Championships in Ostend. Note: ▬ flyer N°. 10 / 97 ▬ 

89 89a 2704 TDD↨ 89b 2704 KCC ↨ 89c 2704 ?scan?

▲

© bpost NL► 2705 - Vogels Opm.: ▬ folder Nr. 10 / 97 ▬ © bpost

FR► 2705 - Oiseaux Note: ▬ dépliant N°. 10 / 97 ▬ 

EN► 2705 - Birds Note: ▬ flyer N°. 10 / 97 ▬ 

90 90a 2705 TDD↨ 90b 2705 KCC ↔ 90c 2705 ?scan?

▲

90

5/04/1997

>3-4/04/1997

2705MK-1 >3/4/1997 Torhout 2705MK-2 >3/4/1997 Jodoigne

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

2705MK-?? ? ?

89
5/04/1997

>3-4/04/1997

2704MK-1 >3/4/1997 Torhout 2704MK-2 >3/4/1997 Jodoigne

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

2704MK-?? ? ?



47 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2706 - Paola, Koningin der Belgen (gezamenlijke uitgifte met Italië) Opm.: ▬ folder Nr. 11 / 97 ▬ © bpost

FR► 2706 - Paola, reine des Belges (émission conjointe avec l'Italie) Note: ▬ dépliant N°. 11 / 97 ▬ 

EN► 2706 - Paola, Queen of the Belgians (joint issue with Italy) Note: ▬ flyer N°. 11 / 97 ▬ 

91 91a 2706 ↨ 91b 2706 ↨ 91c 2706 ↨

▲

© bpost NL► 2706 - Paola, Koningin der Belgen (gezamenlijke uitgifte met Italië) Opm.: ▬ folder Nr. 11 / 97 ▬ © bpost

FR► 2706 - Paola, reine des Belges (émission conjointe avec l'Italie) Note: ▬ dépliant N°. 11 / 97 ▬ 

EN► 2706 - Paola, Queen of the Belgians (joint issue with Italy) Note: ▬ flyer N°. 11 / 97 ▬ 

92 92a 2706 ↔ 92b 2706 ?scan?

▲

92

91

26/04/1997

>23►25/04/1997

2706MK-1 >23/4/1997 Charleroi 2706MK-2 >23/4/1997 Brux-Bruss

26/04/1997

>23►25/04/1997

2706MK-4 >23/4/1997 Brux-Bruss 2706MK-?? ? ?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

2706MK-3 >23/4/1997 Charleroi



48 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2707 - Jeugdfilatelie Opm.: ▬ folder Nr. 12 / 97 ▬ 
FR► 2707 - Philatélie pour les jeunes. Note: ▬ dépliant N°. 11 / 97 ▬ 

EN► 2707 - Youth philately. Note: ▬ flyer N°. 11 / 97 ▬ 

93 93a 2707 93b 2707 93c 2707 ?scan?

▲

© bpost NL► 2708 / 2710 - De Roos Opm.: ▬ folder Nr. 13 / 97 ▬ © bpost

FR► 2708 / 2710 - La Rose Note: ▬ dépliant N°. 13 / 97 ▬ 

EN► 2708 / 2710 - The Rose Note: ▬ flyer N°. 13 / 97 ▬ 

94 94a 2708 94b 2709 94c 2710

▲

94

7/07/1997

>5-6/07/1997

2708MK-1 7/07/1997 Bruss-Brux 2709MK-2 7/07/1997 Brux-Bruss 2710MK-3 7/07/1997 Bruss-Brux

26/04/1997

>23►25/04/1997

2707MK-1 >23/4/1997 Charleroi 2707MK-2 >23/4/1997 Bruss-Brux

93

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

2707MK-?? ? ?



49 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2711 / 2713 - Tourisme Opm.: ▬ folder Nr. 14 / 97 ▬ © bpost

FR► 2711 / 2713 - Tourisme Note: ▬ dépliant N°. 14 / 97 ▬ 

EN► 2711 / 2713 - Tourism Note: ▬ flyer N°. 14 / 97 ▬ 

95 95a 2711 KCC ↨ 95b 2711 TDD↨ 95c 2711 Ø ↔

95 95b 2711 Ø ↨

▲

© bpost NL► 2711 / 2713 - Tourisme Opm.: ▬ folder Nr. 14 / 97 ▬ © bpost

FR► 2711 / 2713 - Tourisme Note: ▬ dépliant N°. 14 / 97 ▬ 

EN► 2711 / 2713 - Tourism Note: ▬ flyer N°. 14 / 97 ▬ 

96 96a 2712 96b 2712 96c 2712 ?scan?

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

96

7/07/1997

>5-6/07/1997

2712MK-1 >5/07/1997 Brux-Bruss 2712MK-2 >5/07/1997 Brux-Bruss

2711MK-3 >5/07/1997 Halle

2712MK-?? ? ?

95

7/07/1997

>5-6/07/1997

2711MK-1 >5/07/1997 Halle 2711MK-2 >5/07/1997 Halle 2711MK-4 >5/07/1997 Halle



50 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2711 / 2713 - Tourisme Opm.: ▬ folder Nr. 14 / 97 ▬ © bpost

FR► 2711 / 2713 - Tourisme Note: ▬ dépliant N°. 14 / 97 ▬ 

EN► 2711 / 2713 - Tourism Note: ▬ flyer N°. 14 / 97 ▬ 

97 97a 2713 ↨ 97b 2713 ↔ 97c 2713 ?scan?

▲

© bpost NL► 2714 - 19F - Violet: Koning Albert II (type n° 2639) Opm.: ▬ folder Nr. 13 / 97 ▬ © bpost

FR► 2714 - 19F - Violet : Roi Albert II (type n° 2639) Note: ▬ dépliant N°. 13 / 97 ▬ 

EN► 2714 - 19F - Violet: King Albert II (type no. 2639) Note: ▬ flyer N°. 13 / 97 ▬ 

98 98a 2714 ↨ 98b 2714 ↔ 98c 2714 ?scan?

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

98

7/07/1997

>5-6/07/1997

2714MK-1 >5/07/1997 Wetteren 2714MK-2 >5/07/1997 Brux-Bruss 2714MK-?? ? ?

97

7/07/1997

>5-6/07/1997

2713MK-1 >5/07/1997 Liége 2713MK-2 >5/07/1997 Liége 2713MK-?? ? ?



51 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2715 / 2720 - Natuur: bijen en bijenkweek - zegels uit boekje B28 Opm.: ▬ folder Nr. 15 / 97 ▬ © bpost

FR► 2715 / 2720 - Nature : abeilles et apiculture - timbres du carnet B28 Note: ▬ dépliant N°. 15 / 97 ▬ 

EN► 2715 / 2720 - Nature: bees and beekeeping - stamps from booklet B28 Note: ▬ flyer N°. 15 / 97 ▬ 

99 99a 2715 99b 2715 99c 2715 ?scan?

▲

© bpost NL► 2715 / 2720 - Natuur: bijen en bijenkweek - zegels uit boekje B28 Opm.: ▬ folder Nr. 15 / 97 ▬ © bpost

FR► 2715 / 2720 - Nature : abeilles et apiculture - timbres du carnet B28 Note: ▬ dépliant N°. 15 / 97 ▬ 

EN► 2715 / 2720 - Nature: bees and beekeeping - stamps from booklet B28 Note: ▬ flyer N°. 15 / 97 ▬ 

100 100a 2716 100b 2716 100c 2716 ?scan?

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

100

1/09/1997

>30-31/08/1997

2716MK-1 >30/8/1997 Brustem 2716MK-2 >30/8/1997 Deurne 2716MK-?? ? ?

99

1/09/1997

>30-31/08/1997

2715MK-1 >30/8/1997 2715MK-2 >30/8/1997 2715MK-?? ? ?



52 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2715 / 2720 - Natuur: bijen en bijenkweek - zegels uit boekje B28 Opm.: ▬ folder Nr. 15 / 97 ▬ © bpost

FR► 2715 / 2720 - Nature : abeilles et apiculture - timbres du carnet B28 Note: ▬ dépliant N°. 15 / 97 ▬ 

EN► 2715 / 2720 - Nature: bees and beekeeping - stamps from booklet B28 Note: ▬ flyer N°. 15 / 97 ▬ 

101 101a 2717 TDD+~#~ 101b 2717 101c 2717 ?scan?

▲

© bpost NL► 2715 / 2720 - Natuur: bijen en bijenkweek - zegels uit boekje B28 Opm.: ▬ folder Nr. 15 / 97 ▬ © bpost

FR► 2715 / 2720 - Nature : abeilles et apiculture - timbres du carnet B28 Note: ▬ dépliant N°. 15 / 97 ▬ 

EN► 2715 / 2720 - Nature: bees and beekeeping - stamps from booklet B28 Note: ▬ flyer N°. 15 / 97 ▬ 

102 102a 2718 TDD↔ 102b 2718 KCC ↨ 102c 2718 ?scan?

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

102

1/09/1997

>30-31/08/1997

2718MK-1 >30/8/1997 Lokeren 2718MK-2 >30/8/1997 Deurne 2718MK-?? ? ?

101

1/09/1997

>30-31/08/1997

2717MK-1 >30/8/1997 Bruss-Brux 2717MK-2 >30/8/1997 Deurne 2717MK-?? ? ?



53 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2715 / 2720 - Natuur: bijen en bijenkweek - zegels uit boekje B28 Opm.: ▬ folder Nr. 15 / 97 ▬ © bpost

FR► 2715 / 2720 - Nature : abeilles et apiculture - timbres du carnet B28 Note: ▬ dépliant N°. 15 / 97 ▬ 

EN► 2715 / 2720 - Nature: bees and beekeeping - stamps from booklet B28 Note: ▬ flyer N°. 15 / 97 ▬ 

103 103a 2719 TDD+~#~ 103b 2719 KCC 103c 2719 ?scan?

▲

© bpost NL► 2715 / 2720 - Natuur: bijen en bijenkweek - zegels uit boekje B28 Opm.: ▬ folder Nr. 15 / 97 ▬ © bpost

FR► 2715 / 2720 - Nature : abeilles et apiculture - timbres du carnet B28 Note: ▬ dépliant N°. 15 / 97 ▬ 

EN► 2715 / 2720 - Nature: bees and beekeeping - stamps from booklet B28 Note: ▬ flyer N°. 15 / 97 ▬ 

104 104a 2720 TDD+~#~ 104b 2720 KCC 104c 2720 ?scan?

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

104

1/09/1997

>30-31/08/1997

2720MK-1 >30/8/1997 Lokeren 2720MK-2 >30/8/1997 Deurne 2720MK-?? ? ?

103

1/09/1997

>30-31/08/1997

2719MK-1 >30/8/1997 Soignies 2719MK-2 >30/8/1997 Tilff 2719MK-?? ? ?



54 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2721 / 2724 - Ambachtelijke Beroepen Opm.: ▬ folder Nr. 16 / 97 ▬ © bpost

FR► 2721 / 2724 - Métiers artisanaux Note: ▬ dépliant N°. 16 / 97 ▬ 

EN► 2721 / 2724 - Craft trades Note: ▬ flyer N°. 16 / 97 ▬ 

105 105a 2721 105b 2721 105c 2721 ?scan?

▲

© bpost NL► 2721 / 2724 - Ambachtelijke Beroepen Opm.: ▬ folder Nr. 16 / 97 ▬ © bpost

FR► 2721 / 2724 - Métiers artisanaux Note: ▬ dépliant N°. 16 / 97 ▬ 

EN► 2721 / 2724 - Craft trades Note: ▬ flyer N°. 16 / 97 ▬ 

106 106a 2722 106b 2722 106c 2722 ?scan?

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

106

1/09/1997

>30-31/08/1997

2722MK-1 >30/8/1997 Tillf 2722MK-2 >30/8/1997 Tillf 2722MK-?? ? ?

105

1/09/1997

>30-31/08/1997

2721MK-1 >30/8/1997 Soignies 2721MK-2 >30/8/1997 Soignies 2721MK-?? ? ?



55 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2721 / 2724 - Ambachtelijke Beroepen Opm.: ▬ folder Nr. 16 / 97 ▬ © bpost

FR► 2721 / 2724 - Métiers artisanaux Note: ▬ dépliant N°. 16 / 97 ▬ 

EN► 2721 / 2724 - Craft trades Note: ▬ flyer N°. 16 / 97 ▬ 

107 107a 2723 107b 2723 107c 2723 ?scan?

▲

© bpost NL► 2721 / 2724 - Ambachtelijke Beroepen Opm.: ▬ folder Nr. 16 / 97 ▬ © bpost

FR► 2721 / 2724 - Métiers artisanaux Note: ▬ dépliant N°. 16 / 97 ▬ 

EN► 2721 / 2724 - Craft trades Note: ▬ flyer N°. 16 / 97 ▬ 

108 108a 2724 108b 2724 ?scan?

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

108

1/09/1997

>30-31/08/1997

2724MK >30/8/1997 Deurne 2724MK-?? ? ?

107

1/09/1997

>30-31/08/1997

2723MK-1 >30/8/1997 Tillf 2723MK-2 >30/8/1997 Tillf 2723MK-?? ? ?



56 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2725 - Vogels:  Gele kwikstaart Opm.: ▬ folder Nr. 15 / 97 ▬ © bpost

FR► 2725 - Oiseaux :  Bergeronnette printanière Note: ▬ dépliant N°. 15 / 97 ▬

EN► 2725 - Birds: Yellow Wagtail Note: ▬ flyer N°. 15 / 97 ▬

109 109a 2725 TDD↨ 109b 2725 KCC ↔ 109c 2725 ?scan?

▲

© bpost NL► 2726 - Zuidpoolexpeditie "Belgica" 1897 - 1997 Opm.: ▬ folder Nr. 17 / 97 ▬ © bpost

FR► 2726 - Expédition au pôle Sud « Belgica » 1897 - 1997 Note: ▬ dépliant N°. 17 / 97 ▬

EN► 2726 - South Pole Expedition ‘Belgica’ 1897 - 1997 Note: ▬ flyer N°. 17 / 97 ▬

110 110a 2726 Ø 110b 2726 Ø 110c 2726 TDD+~#~

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

110

22/09/1997

>20-21/09/1997

2726MK-1 >20/09/1997 Tervuren 2726MK-2 >20/09/1997 Gent 2726MK-3 >20/09/1997 Braine-L'Aleud

109

1/09/1997		

>30-31/08/1997

2725MK-1 >30/8/1997 Bruss-Brux 2725MK-2 >30/8/1997 Lokeren 2725MK-?? ? ?



57 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2727 / 2729 - Eeuwfeest van het Koninglijk Museum voor Midden-Afrika Opm.: ▬ folder Nr. 18 / 97 ▬ © bpost

FR► 2727 / 2729 - Centenaire du Musée royal de l'Afrique centrale Note: ▬ dépliant N°. 18 / 97 ▬

EN► 2727 / 2729 - Centenary of the Royal Museum for Central Africa Note: ▬ flyer N°. 18 / 97 ▬

111 111a 2727 ↨ 111b 2727 ↨ 111c 2727 ↔

▲

112 © bpost NL► 2727 / 2729 - Eeuwfeest van het Koninglijk Museum voor Midden-Afrika Opm.: ▬ folder Nr. 18 / 97 ▬ © bpost

FR► 2727 / 2729 - Centenaire du Musée royal de l'Afrique centrale Note: ▬ dépliant N°. 18 / 97 ▬

EN► 2727 / 2729 - Centenary of the Royal Museum for Central Africa Note: ▬ flyer N°. 18 / 97 ▬

112 112a 2728 ↔ 112b 2728 ↨ 112c 2728 ↔

▲

22/09/1997

>20-21/09/1997

2728MK-1 >20/09/1997 Tervuren 2728MK-2 >20/09/1997 Tervuren 2728MK-3 >20/09/1997 Bruss-Brux

111

22/09/1997

>20-21/09/1997

2727MK-1 >20/09/1997 Tervuren 2727MK-2 >20/09/1997 Gent 2727MK-3 >20/09/1997 Brux-Bruss



58 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

113 © bpost NL► 2727 / 2729 - Eeuwfeest van het Koninglijk Museum voor Midden-Afrika Opm.: ▬ folder Nr. 18 / 97 ▬ © bpost

FR► 2727 / 2729 - Centenaire du Musée royal de l'Afrique centrale Note: ▬ dépliant N°. 18 / 97 ▬

EN► 2727 / 2729 - Centenary of the Royal Museum for Central Africa Note: ▬ flyer N°. 18 / 97 ▬

113 113a 2729 ↨ 113b 2729 ↨ 113c 2729 ↔

▲

114 © bpost NL► 2730 - Solidariteit Opm.: ▬ folder Nr. 19 / 97 ▬ © bpost

FR► 2730 - Solidarité Note: ▬ dépliant N°. 19 / 97 ▬

EN► 2730 - Solidarity Note: ▬ flyer N°. 19 / 97 ▬

114 114a 2730 ↔ 114b 2730 ~#~↨ 114c 2730 ?scan?

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

27/10/1997

>25-26/10/1997

2730MK-1 27/10/1997 Bruss-Brux 2730MK-2 <25/10/1997 Bruss-Brux 2730MK-?? ? ?

22/09/1997

>20-21/09/1997

2729MK-1 >20/09/1997 Tervuren 2729MK-2 >20/09/1997 Tervuren 2729MK-3 >20/09/1997 Brux-Bruss



59 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

115 © bpost NL► 2731 - Kerstmis & Nieuwjaar Opm.: ▬ folder Nr. 20 / 97 ▬ © bpost

FR► 2731 - Noël et Nouvel An Note: ▬ dépliant N°. 20 / 97 ▬

EN► 2731 - Christmas & New Year Note: ▬ flyer N°. 20 / 97 ▬

115 115a 2731 115b 2731 ?scan?

▲

116 © bpost NL► 2732 - Vogels van Buzin: Matkop (rolzegel = 2695 maar horizontale uitvoering) Opm.: ▬  folder "Filatelie info" / 97 ▬ © bpost

FR► 2732 - Oiseaux de Buzin : Mésange à tête grise (timbre rouleau = 2695 mais version horizontale) Note: ▬  dépliant "philatelie info" / 97 ▬

EN► 2732 - Birds of Buzin: Willow Warbler (roll stamp = 2695 but horizontal version) Note: ▬  flyer "philatelie info" / 97 ▬

116 116a 2732 TDD 116b 2732 KCC 116c 2732 ?scan?

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

               Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                          

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?               / Are there 

any others, or perhaps no more MCs?                                

               Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                          

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?               / Are there 

any others, or perhaps no more MCs?                                

1/12/1997

>-- Ø ---

2732MK-1 1/12/1997 Bruss-Brux 2732MK-2 1/12/1997 Bruss-Brux 2732MK-?? ? ?

27/10/1997

>25-26/10/1997

2731MK <25/10/1997 Bruss-Brux 2731MK-?? ? ?



60 / 60 MK JAY1996-1997

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKNr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC) Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

19/02/1996

1

Plaats: vv of gnvv  

117 © bpost NL► 2733 - Bloemen:  Rhododendron simsii, asalea-variatie «Mevoruw Haerens A.»:► B29 & B29A Opm.: ▬  folder "Filatelie info" / 97 ▬ © bpost

FR► 2733 - Fleurs :  Rhododendron simsii, variété d'azalée « Mevoruw Haerens A. » : ► B29 & B29A Note: ▬  dépliant "philatelie info" / 97 ▬

EN► 2733 - Flowers: Rhododendron simsii, azalea variety “Mevrouw Haerens A.”: ► B29 & B29A Note: ▬  flyer "philatelie info" / 97 ▬

117 117a 2733 TDD 117b 2733 KCC 117c 2733 ?scan?

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

1/12/1997-

>-- Ø ---

2733MK-1
1/12/1997-

2/1998
Bruss-Brux 2733MK-2

1/12/1997-

2/1998
Bruss-Brux 2733MK-?? ? ?


